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Abstract. The article is devoted to a systematic consideration of units of Latin
anatomical terminology. The purpose of the work is to identify all structural models of
Latin terms functioning in modern medical science and their typological representation.
Scientific novelty is due to the systematic approach to the description of anatomical
terms of the Latin language, as well as the fact that for the first time the structural
typology of Latin anatomical terminological units and their quantitative relationship are
established.
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Due to well-known historical events, the Latin language has become the basis for
the formation of terminology systems in various fields of science and technology for
many European languages. In the development of medical terminology, the role of the
Latin language can hardly be overestimated, since to this day it is used as a universal
system that promotes mutual understanding among physicians around the world thanks
to the established unified terminological base, which, despite the fact of the “death” of
the Latin language as a language of communication, nevertheless continues function
within the framework of rapidly developing medical science.

In this sense, consideration of the system of anatomical terms of the Latin
language, its resources, lexical means, as well as the actual inventory of different
structural models of terms seems relevant both for linguists in general, which does not
pay much attention to the Latin language, and for terminology in particular. Achieving
the goal involves solving the following tasks: — selection of an inventory of
terminological units of anatomical terminology of the Latin language; — classification of
terms according to structural models; — establishment of typological models of terms
within multicomponent models; — identification of the predominant part-verbal
structures of anatomical terms in the Latin language.

The object of the study was the terminological units of Latin anatomical
terminology. The subject of the study was the structural features of anatomical terms,
on the basis of which a typology of structural models of anatomical terms in the Latin




language was compiled. The practical significance of the work lies in the fact that its
results can be used in teaching courses on terminology, as well as the Latin language in
medical universities. The main body of the study consisted of 7759 differently structured
terminological units of Latin anatomical terminology. In the course of the work, such
research methods were used as the descriptive method in the totality of its methods of
analysis, synthesis in the process of selection and classification of factual material, the
method of structural analysis and elements of the quantitative method in identifying and
calculating the representation of various structural models in the system of anatomical
terminology of the Latin language.

The theoretical basis of the study was the provisions of a number of works in such
areas as terminology, structural and semantic features of terms, properties of terms and
their differences from commonly used vocabulary, etc. The concept of “term” itself was
the subject of discussion in various sciences: linguistics, philosophy, onomasiology,
logic . At the same time, until now there is no consensus on the essence of this concept,
and the number of definitions of the term reached even in the last century.

However, the common thing that can be identified in different definitions of the
term is that the term is an element of a terminology system or a word/phrase denoting
the concept of a special branch of knowledge. The status of terms-word combinations
also cannot be called definite in modern linguistics, since depending on the number of
components, terms-word combinations are called two- and multi-component. At the
same time, the main discussion revolves around two-component terms, which some
linguists classify as multi-component, while others consider them as a separate group.
The latter define a multicomponent term (MCT) as a stable terminological combination
with more than two significant components.

In the framework of this work, a term is understood as a word or phrase that has
all the properties of a term, such as stability, unity of meaning, unambiguity, and denotes
the concept of a certain professional field. At the same time, the object of our research
becomes the entire system of terminological units of anatomical terminology of the Latin
language, within which one-, two-, three-, etc. are distinguished. -component terms.

The difference between single-component and multi-component terms lies in the
number of term elements. One-component terms consist of one term element, two-
component terms include two significant lexemes, while the structure of




multicomponent terms consists of three or more components, expressed by significant
parts of speech.

As part of the study of structural models of Latin anatomical terminology, 7759
terms of different structures were analyzed. Quantitative data and percentage of the total
number of anatomical terms in the Latin language of terms one-, two-, three, etc.

The noun is the most common component in the anatomical Latin term; its share
among other parts of speech was 53.4%, which is due to the tendency of the anatomical
terminology terminology system to nominalize. The component expressed by an
adjective was 45.6% in our study. The components expressed by the participle and
numeral are few in number. They are 0.8% and 0.2% respectively. A possible
continuation of the study seems to be the study of ways to translate Latin anatomical
terms into Russian and English.
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